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BEZPE�NOSTNÉ POKYNY
• Pre)ítajte si pozorne tieto pokyny a uschovajte

ich na budúce pou"itie.
• Nikdy nenechávajte prístroj bez dozoru, ak je

pripojen# k zdroju elektrickej energie; ak sa
neochladil asi 1 hodinu.

• !ehli)ka sa musí pou"íva8 a odklada8 na rovn#,
stabiln# a tepelne odoln# povrch.

• Ke- umiestnite "ehli)ku na odkladaciu dosku,
uistite sa, "e povrch, na ktor# ju polo"íte je
stabiln#.

• Prístroj v"dy odpojte: pred plnením, alebo
vylievaním nádr"ky na vodu, pred )istením a
po ka"dom pou"ití.

• Deti musia by8 pod dozorom, aby sa nehrali s
prístrojom.

• Prístroj a jeho kábel dr"te mimo dosahu detí
mlad ích ako 8 rokov, ke- je pod napätím
alebo ke- chladne.

• Tento prístroj mô"u pou"íva8 deti od 8 rokov a
osoby s obmedzen#mi fyzick#mi, zmyslov#mi
alebo du evn#mi schopnos8ami alebo
nedostatkom skúseností a znalostí, ak sú tieto
osoby pod doh0adom alebo boli riadne
pou)ené, )o sa t#ka pou"itia spotrebi)a
bezpe)n#m spôsobom a chápu mo"né riziká
spojené s jeho pou"ívaním.

• (istenie a údr"bu nesmú robi8 deti, ak nie sú
pod doh0adom dospelej osoby.

• Prístroj sa nesmie pou"íva8, ak spadol na zem,
preukazuje evidentné po kodenie, netesnos8
alebo nefunguje správne. Prístroj nikdy
nerozoberajte. Aby sa zabránilo
nebezpe)enstvu, nechajte ho skontrolova8 v
schválenom servisnom stredisku.

• Povrchy, ktoré sú ozna)ené t#mto
symbolom a "ehliace plochy sú ve0mi
horúce po)as prevádzky prístroja.
Nedot#kajte sa t#chto povrchov, pok#m sa
"ehli)ka neochladí.

SK

1103909919 DW9230 F1_110x220mm  22/04/13  15:16  Page47



48

Podieľajme sa na ochrane životného

prostredia!
� Vá‰ prístroj obsahuje poãetné materiály, ktoré moÏno zhodnocovaÈ alebo recyklovaÈ.
� Zverte ho zberni surovín alebo v krajnom prípade zmluvnému servisnému stredisku, aby bol

patriãne spracovan˘.

DÔLE�ITÉ ODPORÚ�ANIA
• Napätie vo va ej elektrickej sieti musí zodpoveda8 napájaciemu napätiu "ehli)ky (220-

240V). !ehli)ku v"dy pripájajte do uzemnenej zásuvky. Pripojenie na nesprávne napätie
mô"e spôsobi8 nezvratné po kodenie "ehli)ky a zru í platnos8 záruky.

• Ak pou"ívate predl"ovací napájací kábel, uistite sa, "e je správne dimenzovan# (16A) s
uzemnením a "e je celkom rozvinut#.

• Ak je napájací kábel po koden#, musí by8 vymenen# v autorizovanom servisnom stredisku,
aby sa zabránilo akémuko0vek nebezpe)enstvu.

• Neodpájajte spotrebi) 8ahaním za napájací kábel.
• !ehli)ku nikdy neponárajte do vody ani do in#ch kvapalín. Nikdy ju nedr"te pod

kohútikom s te)úcou vodou.
• Nikdy sa nedot#kajte napájacieho kábla so "ehliacou plochou.
• Vá prístroj vytvára paru, ktorá mô"e spôsobi8 popáleniny, a to najmä pri "ehlení blízko

pri okraji "ehliacej dosky.
• Nikdy nesmerujte paru smerom na 0udí alebo zvieratá.
• Pre va u bezpe)nos8 je tento prístroj v súlade s platn#mi normami a predpismi (smernice

pre nízke napätie, elektromagnetickú kompatibilitu, ochranu "ivotného prostredia).
• Tento prístroj je ur)en# len na domáce pou"itie. V#robca nenesie "iadnu zodpovednos8

a záruka sa nevz8ahuje na akéko0vek komer)né pou"itie, nevhodné pou"itie alebo
nedodr"anie pokynov.
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1 • Naplnenie nádrÏky na vodu
• Pred plnením nádrÏky na vodu Ïehliãku odpojte z elektrickej siete fig.2.
• Regulátor teploty fig.3 dajte do polohy (Min.)
• Otvorte plniaci otvor fig.4. Do nádrÏky nalejte vodu aÏ po znaãku Max. fig.5. Zatvorte plniaci

otvor a Ïehliãku vráÈte do horizontálnej polohy.
• Îehliãku zapojte do elektrickej siete. fig.6

2 • Nastavenie teploty
Táto Ïehliãka je vybavená funkciou „Automatická regulácia pary“, ktorá automaticky reguluje
mnoÏstvo pary a teplotu podºa zvoleného druhu látky, aby sa dosiahol optimálny v˘sledok.
Pomocou regulátora teploty si zvoºte druh látky Aby sa dosiahol perfektn˘ v˘sledok, kaÏdému
druhu látky bola preddefinovaná optimálna poloha. Táto poloha je oznaãená na regulátore.
Îehliãku môÏete nastaviÈ aj podºa medzinárodn˘ch znaãiek teploty •  ••  •••. 
Dbajte, aby bol regulátor teploty nastaven˘ na t˘chto polohách. Keì sa Ïehliãka zohreje na
poÏadovanú teplotu, indikátor teploty zhasne fig.7. A môÏete zaãaÈ ÏehliÈ.

POUÎITIE

POPIS SPOTREBIâA

Je moÏné pouÏit’ ãistú vodu z vodovodu s tvrdost’ou aÏ do 17 °dH 
(= nemecká tvrdost’). Pri tvrd‰ej vode odporúãame pomer zmie‰ania 1:1 s destilovanou vodou.

DÔLE!ITÉ: Predt#m, ako budete nie)o robi8, odstrá2te nálepku na bo)nej strane – fig. 1
Upozornenie! Pred prv˘m pouÏitím Ïehliãky s naparovaním Vám doporuãujeme nechaÈ chvíºu
Ïehliãku zapnutú vo vodorovnej polohe mimo Vá‰ho prádla.
V tejto polohe niekoºkokrát stlaãte tlaãidlo parného nárazu.
Pri prv˘ch pouÏitiach sa môÏe objaviÈ dym a zápach, ktoré v‰ak nie sú známkou vady. 
Neovplyvnia kvalitu Ïehlenia a r˘chlo zmiznú.
Po prvom pou"ití sa mo"no objavia )iasto)ky zo "ehliacej dosky. Je to sú)as8 v#robného
procesu a nie je to  kodlivé ani pre vás ani va e odevy. Tieto )iasto)ky zmiznú po nieko0k#ch
pou"itiach "ehli)ky. Tento proces mô"ete ur#chli8 pomocou funkcie samo)istenia (fig.13a –
13b) a jemn#m potrasením "ehli)kou.

UVEDENIE DO PREVÁDZKY 

1. Automatické vypnutie
2. Tlaãidlo parného rázu
3. Para – zapnutá (ON ) / Para – vypnutá (OFF )
4. Napájací kábel
5. RukoväÈ
6. Tlaãidlo na rozpra‰ovanie vody
7. Kontrolka termostatu
8. NádrÏka na vodu

9. Tlaãidlo samoãistenia
10. Tryska
11. ·pica na presné Ïehlenie
12. Îehliaca plocha Ïehliãky
13. Plniaci otvor
14. Regulátor teploty
15. Zadn˘ kryt

Akú vodu smiete pouÏívat’?

Nepridávajte niã do vody v nádrÏke.
NepouÏívajte vodu zo su‰iãiek bielizne, parfumovanú alebo zmäkãovanú vodu, vodu z
chladniãiek, z batérií, z klimatizaãn˘ch zariadení, ãistú destilovanú vodu alebo daÏìovú vodu.
Tieto druhy vody obsahujú organick˘ odpad alebo minerálne prvky, ktoré sa pod vplyvom
tepla koncentrujú a môÏu vyvolaÈ prskanie, hnedé ‰kvrny alebo predãasné starnutie prístroja.

Systém Steamforce, hoci je malý z hľadiska veľkosti, kombinuje silu a výkon vďaka kompaktnému
generátoru pary, ktorý je zabudovaný v žehličke. Vďaka nevídanej kapacite tvorby pary, ktorá dosahuje
objem 220g/min, a variabilnej pare s objemom až do 50g/min. technológia Steamforce vtláča až

o  35  % viac pary** do vlákien tkanín. Práve táto para navyše v strede tkaniny je tajomstvom
dokonalých dlhotrvajúcich výsledkov žehlenia.
Senzor pohybu je inteligentný systém, ktorý dočasne pozastaví uvoľňovanie pary, ak sa žehlička
nepohybuje, a to aj v prípade, že je postavená horizontálne. Táto funkcia znižuje zbytočné uvoľňovanie
pary, kým manipulujete s oblečením.

SYSTÉM STEAMFORCE, KONCENTROVANÁ INOVÁCIA...

SK
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6 • Vertikálny parn˘ náraz (od nastavenia teploty ••)
Pre odstránenie pokrãenia visiacich odevov závesov atd’. DrÏte spotrebiã vertikálne a stlaãte
tlaãidlo parného nárazu. fig.9. Pred opätovn#m stla)ením tla)idla a vstreknutia pary po)kajte
nieko0ko sekúnd.

Ak nechcete spáliÈ chúlostivé látky, nepribliÏujte ich k Ïehliãke na viac ako 10 aÏ 20 cm. 

Paru nesmerujte na osoby a zvieratá, alebo nepouÏívajte na Ïehlenie ãastí odevov na tele.

3 • Îehlenie bez pary
Nastavte "ehli)ku na symbol pre "ehlenie bez pary, ktoré je ideálne pre jemné tkaniny alebo
dokonalú úpravu.

4 • Îehlenie s naparovaním (Autosteam & Steamforce)
���������"����)����� "������������������������� ��"����)��������	��������������#�
��������#�����������������������#�����)���"�����������
����������������� Objem pary
a teplota a automaticky nastavia pod0a vybranej tkaniny.

5 • Parn˘ ráz (od nastavenia teploty ••)
Stla)ením tla)idla nárazovej pary vytvoríte siln# prúd pary koncentrovanej pri náraze – fig. 8. Toto
presné vstreknutie umo"ní pomocou koncentrácie pary v prednej )asti odstráni8 odolné prehyby.
Pred opätovn#m stla)ením tla)idla a vstreknutia pary po)kajte nieko0ko sekúnd.

Pri zohrievaní studenej Ïehliãky poãkajte, k˘m kontrolka druh˘krát zhasne. AÏ potom je
nastavená teplota dosiahnutá. Pre odevy vyrobené z rôznych látok zvoºte teplotu vhodnú pre
najchúlostivej‰iu z nich.
Pri prvom zohrievaní studenej "ehli)ky po)kajte, k#m sa kontrolka termostatu nevypne
druh#krát. Dosiahla sa nastavená teplota a mô"ete teda za)a8 "ehli8.

·krob striekajte vÏdy na opak látky.

DodrÏujte interval 4 sekúnd medzi dvoma stlaãeniami a k˘m Ïehliãku vrátite na stojan,
poãkajte, k˘m z nej neprestane vychádzaÈ para.

LÁTKA REGULÁTOR
TEPLOTY

INDIKÁTO
R TEPLOTY

OZNAâENIE
ÚROVNE
ÎEHLENIA

Nylon (syntetické
vlákna, napr.

viskóza, polyester)
NYLON

hodváb SILK

vlna WOOL

bavlna COTTON

ºan LINEN
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12 • OdvápÀovací systém anti-calc
Îehliãka obsahuje odvápÀovaciu patrónu, ktorá znaãne zniÏuje tvorenie 
vodného kameÀa. T˘m sa do znaãnej miery predæÏi ÏivotnosÈ Va‰ej Ïehliãky. OdvápÀovacia patróna
je pevnou súãasÈou zásobníka na vodu a nemusí byÈ obnovovaná.

13 • âistenie a údrÏba
Ke- "ehli)ka vychladla, vytrite ju vlhkou handri)kou alebo  pongiou. Je mo"né pou"i8 aj
neabrazívny )istiaci prostriedok.
Alebo mô"ete pou"i8 )istiacu sadu ZD100 D1 zna)ky ROWENTA. Po o)istení "ehliacej plochy
pou"ite funkciu samo)istenia, aby sa z parn#ch otvorov odstránili zvy ky )istiaceho prostriedku.

14 • Self Clean (pre dlh‰iu ÏivotnosÈ)

Funkcia samoãistenia slúÏi na odstránenie neãistôt a ãiastoãiek vodného kameÀa z parnej komory. 
1. Do nádrÏky na vodu nalejte ãistú vodu z vodovodu aÏ po znaãku Max. a Ïehliãku zohrejte na

teplote •••. Vypnite paru.
2. Îehliãku odpojte z elektrickej siete a podrÏte ju vo vodorovnej polohe nad v˘levkou. 
3. Stla)te tla)idlo samo)istenia na 1 minútu (fig. 13a –13b) a jemne potraste "ehli)kou: teraz sa

za)ne vytvára8 para. Po niekoºk˘ch sekundách zaãne zo Ïehliacej plochy Ïehliãky vychádzaÈ
voda spolu s ãiastoãkami neãistôt a vodného kameÀa, ktoré pochádzajú z parnej komory. 

4. Îehliãku zapojte do elektrickej siete a nechajte ju znova zohriaÈ. Poãkajte, k˘m sa odparí zvy‰ná
voda. 

5. Îehliãku odpojte z elektrickej siete a nechajte ju dôkladne vychladnúÈ.  Po vychladnutí utrite
Ïehliacu plochu Ïehliãky vlhkou handriãkou.

7 • Funkcia ostrekovania
Stla)ením tla)idla kropenia navl)ite silné záhyby – fig. 10. Funkciu kropenia je mo"né pou"i8 pri
0ubovo0nej teplote.

8 • Systém anti-drip
Zabráni kvapkaniu vody zo "ehliacej prochy v prípade, "e je teplota príli nízka.

9 • Funkcia automatického vypnutia
• Kvôli va‰ej bezpeãnosti elektronick˘ systém preru‰í napájanie a  zaãne blikaÈ kontrolné svetlo

automatického vypnutia fig.11, keì:
- je Ïehliãka poloÏená na svojom podstavci a ak sa s Àou nemanipuluje viac ako 8 minút
- je Ïehliãka poloÏená vodorovne alebo na boku viac ako 30 sekúnd
Ak chcete Ïehliãku znova zapnúÈ, jemne Àou poh˘bte, aÏ k˘m v˘straÏné svetlo prestane blikaÈ.

PO SKONâENæ ÎEHLENIA
10 • Vyprázdnenie
Îehliãku odpojte z elektrickej siete fig.2. Vylejte z nej zvy‰nú vodu fig.12.
Regulátor teploty fig.3 dajte do polohy Min. Nastavte "ehli)ku do polohy "ehlenia nasucho
(symbol ).

11 • UloÏenie Ïehliãky
Pred navinutím kábla okolo pätky nechajte spotrebi) vyhladnú8. !ehli)ku skladujte na pätke na suchom
a bezpe)nom mieste – fig. 14.

DÔLE!ITÉ: Nenavíjajte kábel okolo horúcej "ehliacej plochy! Nikdy neskladujte "ehli)ku
ulo"enú "ehliacou plochou smerom dole.

âISTENIE A ÚDRÎBA 
Pred vykonaním údr"by a )istenia vyberte zástr)ku zo zásuvky a nechajte "ehli)ku vychladnú8.

NepouÏívajte prosím Ïiadne ostré alebo abrazívne ãistiace prostriedky a predmety.

UPOZORNENIE: NepouÏívajte prípravky na odstraÀovanie vodného kameÀa, ani vtedy ak sa
odporúãajú pre naparovacie Ïehliãky. Mohli by Ïehliãku nenávratne po‰kodiÈ.

Odporúãame previesÈ samoãistenie asi kaÏdé 2 t˘Ïdne. Pri vode s vysok˘m obsahom vápnika
sa odporúãa t˘Ïdenné ãistenie.

1103909919 DW9230 F1_110x220mm  22/04/13  15:16  Page51



52

MOÎNÉ PORUCHY A ICH ODSTRÁNENIE 
Problém Pravdepodobná príčina Odstránenie

Îehliaca plocha zostáva
studená alebo sa nezah rieva.

Îiadny prívod prúdu. Presvedãte sa, ãi je sieÈová
zástrãka správne zasunutá,
alebo vyskú‰ajte spotrebiã v
inej zásuvke.

Regulátor teploty je príli‰
nízko nastaven˘.

Pootoãte regulátor teploty do 
poÏadovanej oblasti.

Bolo aktivované elektronické
automatické vypnutie.

Pohybujte Ïehliãkou.

Kontrolné svetlo regulátora
teploty sa zapína a vypína.

Normálny priebeh. Keì sa kontrolné svetlo
regulátora teploty zapína
a vypína, Ïehliãka sa zohrieva.

Nevystupuje Ïiadna para,
alebo len malé mnoÏstvo.

Regulátor teploty je nastaven˘
na nízku teplotu.

Regulátor teploty oto)te do
oblasti pary.

V nádrÏke na vodu sa
nenachádza dostatoãné
mnoÏstvo vody.

NaplÀte nádrÏku na vodu.

Je aktivovaná funkcia Proti
kvapkaniu (Anti-Drip) (odsek
„8“).

Poãkajte, k˘m sa Ïehliaca
plocha Ïehliãky zohreje na
poÏadovanú teplotu.

Z otvorov na Ïehliacej ploche
Ïehliãky vyteká hnedá voda
a zneãisÈuje látku.

MoÏné zvy‰ky v parnej
komore/Ïehliacej ploche.

Preveìte samoãistenie.

PouÏite funkciu samoãistenia
a Ïehliãku oãistite vy‰‰ie
opísan˘m spôsobom.

Vlákna z prádla sa
nahromadili v otvoroch
Ïehliacej plochy a tam sa
prepaºujú .

Îehliacu plochu Ïehliãky
oãistite nekovovou ‰pongiou.

Va‰a bielizeÀ nebola
dostatoãne vypláchnutá,
alebo ste vyÏehlili nov˘ odev
bez vyprania.

Dbajte, aby bola bielizeÀ
dôkladne vypláchnutá.

PouÏívate ‰krob. ·krob striekajte vÏdy na opak
látky.

PouÏívate ãistú destilovanú
alebo zmäkãenú vodu.

PouÏívajte ãistú vodu z
vodovodu alebo zmie‰anie v
pomere 1:1 z vody z vodovodu
a destilovanej vody.

Zo Ïehliacej plochy vyteká
voda.

Príli‰ nízka teplota Ïehliacej
plochy spôsobená príli‰
ãast˘m stláãaním tlaãidla
nárazu pary.

Nechajte trochu väã‰í ãasov˘
odstup medzi nárazmi pary.

Ak ste príãinu poruchy nemohli nájsÈ, obráÈte sa na oficiálne  servisné stredisko ROWENTA. Adresy
nájdete v priloÏenom zozname servisn˘ch stredísk.
ëal‰ie rady a triky nájdete na na‰ej domovskej stránke: www.rowenta.com
SluÏba zákazníkom Tel : +420 222 317 127

Zmeny sú vyhradené.
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